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a kiadóhhratalken vétstuek tW
S z ö l ö r e k o n s t r u k c i ó .P 4 c., 1895. november 1 '2.V á r o s u n k -  és m e g y é n k r e  n é zv e  lé tk é r d é s t  k é ­p ez a  s z ó ló k  r e k o n s t r u k c ió ja , m e rt e n n e k  a  p a r  e x c e lle n c e ]  b o r te r m e lő  v id é k n e k  n é p e s s é g e  c s a k  ú g y  á l l h a t  is m é t lá b r a , h a  e lp u s z t u lt  s z ó ié it  is m é t te r m ő k é p e s e k k é  t e h e t i ,  m e r t  le g tö b b  h e ly ü t t  a  ta ­la jv is z o n y o k  n e m  e n g e d ik , h o g y  a  sz ó ló k  h e ly e tt  m á s  te r m e lé s i á g r a  á tm e n je n .D e  h á t  a  r e k o n s tr u k c ió h o z  s o k  m in d e n fé le  e lő fe lt é t e l  s z ü k s é g e s , k ü lö n ö s e n  p e d ig  m e g k iv á n -  t a t i k  h o z z á  a  k e llő  s z a k é r t e le m , p é n z  és b iz to s  k i lá t á s  a  te r m e le n d ő  b o r  e lő n y ö s  é r té k e s ith e té s e  ir á n t . S o k  sz ó  h a n g z o t t  e l s m é g  tö b b  t in t a  fo ly t  a n n a k  a  k é r d é s n e k  t is z t á z á s a  k ö r ü l , v á jjo n  m ifé le  fe la d a to k  t e r h e lik  a z  á l la m o t  a  r e k o n s tr u k c ió  n a g y  m u n k á ja  k ö r ü l , s  e n n e k  a  n a g y  sz ó - és ir á s h a r c -  n a k  m e g le t t  v é g r e  a z  a z  e r e d m é n y e , h o g y  m o st m á r  m in d e n k i, m é g  m a g a  az á l la m  is , e lis m e r i , h o g y  a s z ó lő p u s z tu lá s  o k o z ta  n a g y  g a z d a s á g i  k r íz is  o r v o s lá s á r a  n em  e le g e n d ő  az  e g y é n  b u z g a lm a , a tá r s a d a lo m  te v é k e n y s é g e , h a n e m  az á lla m n a k  is ki k e l l  v e n n ie  a  m a g a  r é s z é t  a  m u n k á b ó l s az  á ld o ­z a to k b ó l.E z  a  m e g g y ő z ő d é s  v e z é r e lte  a  le g u tó b b  k i­b u k o tt  fö ld m iv e lé 9 ü g y i m in is z t e r t , F e s t e t ic h  A n d o r  g r ó fo t , a  m ik o r  a  s z ő lő te le p íté s  c é l ja ir a  á lla m i k ö z v e títé s s e l a  s z ü k s é g e s  h i t e ln y ú jt á s t  k ie s z k ö z ö ln i e lh a t á r o z t a . A  m in is z te r  e z t  o ig y  te r v e z te , h o g y  a z  á l la m  b o cs á ss o n  k i 2 5  m illió n y i s z ő ló te le p ité s i k ö tv é n y t , m e ly  a la p b ó l a  s z ő lő te r m e lő k  k é s z p é n z -  k ö lc s ö n ö k e t  k a p n á n a k  1 0 — 1 5  év i tö r le s z té s r e  és 4 1/ *— 5 1/* %  k a m a t r a , d e o ly k é p , h o g y  az  e lső  öt é v b e n  a  te rm e lő  e rre  a  k ö lc s ö n r e  s e m m it  sem  fiz e tn e , c s a k  m ik o r  m á r  s z ő le je  te r e m n i k e z d , a k ­k o r  v á ln á n a k  e se d é k e ssé  a  k a m a to k  s a  t ö r le s z -  •té s i r é s z le te k .E n n e k  a h ite lm ű v e le tn e k  k e r e s z tü lv ite lé r e  a m in is z te r  m á r t á r g y a lá s o k a t  is  fo ly t a t o t t  a  le g k ö ­z e le b b  é le tb e  lé p ő  a g r á r b a n k k a l , a  m ik o r  b u k á s a  b e k ö v e tk e z e tt  s  h e ly é t  e l f o g la lt a  D a r á n y i , a k i p e rs z e  e g y  c s e p p e t  sem  fo g  k ü lö n b ö z n i az  e lő d ö k ­tő l a b b a n , h o g y  m a g á t  o k o s a b b n a k  h is z i e lő d e in é l 8 a z é r t  a zo k  e s z m é it  e g y s z e r ű e n  k ö v e tn i, m u n k á ­ju k a t  fo ly ta t n i  o t t , a h o l a z o k  e lh a g y t á k , n em  le sz

h a jla n d ó , h a n e m  a m u n k á r a  le g a lá b b  is  s a já t  e g y é ­n is é g é n e k  b é ly e g é t  k ív á n ja  r á n y o m n i, a m i h a  az  e sz m é t m a g á t  nem  is  v e s z é ly e z te tn é , de a n n a k  k iv it e lé t  m in d e n e s e tre  e lo d á z z a .P e d ig  a k é s le k e d é s  e ze n  a  té re n  n a g y  v e s z é ­ly e k k e l j á r ;  sz o m o rú a n  t a p a s z t a l ju k  e z t  i t t  B a r a ­n y á b a n , h o l e g é s z  v id é k e k , m e ly e k  e d d ig  a  b o r te r ­m e lé s  ré v é n  m e g le h e tő s  jó lé t n e k  ö r v e n d e t t e k , e g é s z e n  e ln é p te le n e d n e k , m e rt a  la k o s s á g  fö k e r e s e ti fo r r á s á t  v e s z tv é n , tö m e g e s e n  v á n d o r o l k i S la v o -  n iá b a , h o g y  u tó d a ib a n  n ö v e lje  h a z á n k  e lle n s é g e in e k  s z á m a t .A  r e k o n s tr u k c ió h o z  s z ü k s é g e s  p é n z n e k  re n ­d e lk e z é s r e  b o c s á tá s a  t a g a d h a t la n u l  e g y ik  e le n g e d ­h e tte !! fe lté te le  a  te le p íté s n e k , fő le g  h a  m e g  fo g já k  t a lá ln i  a  k e llő  m ó d o z a to k a t  a n n a k  b iz t o s ít á s á r a , h o g y  a  n y ú jto tt  h ite l c s a k u g y a n  s z ő lő te le p íté s r e  is  fo r d it ta s s é k . Ú g y  h is z s z ü k , e rre  az  e g y e d ü l c é lh o z -  v e ze tő  m ód le n n e  a  m e z ő g a z d a s á g i tö r v é n y n e k  a h e g y k ö z s é g e k  m e g a la k ít á s á r ó l  sz ó ló  in té z k e d é s e it  m in d  s z é le s e b b  k ö rb e n  m e g v a ló s íta n i a z  á l t a l ,  h o g y  s z ó lő te le p ité > i h ite l ig é n y b e v é te lé r e  c s a k  a z  a  te r ­m elő  jo g o s it t a s s é k , a  k i v a la m e ly  h e g y k ö z s é g  t a g ja  s a k it  a z tá n  a h e g y k ö z s é g  e lle n ő r iz n e  a b b a n  az  ir á n y b a n , h o g y  t é n y le g  r e k o n s tr u á lja  is  s z ő lő te r ü ­le t é t . D e  h ite ln y ú jtá s  m é g  e g y m a g á b a n  n em  e le ­g e n d ő  a s z ő lő te le p íté s  s ik e r é n e k  b i z t o s í t á s á n , m ert h is z e n  t a p a s z t a l ju k , h o g y  n a g y o n  so k  o ly  s z ő lő s ­g a z d a , a  k i h ite lr e  e g y á lt a lá n  n e m  s z o r u ln a , a  r e k o n s tr u k c ió b a  m é g  se m  v á g  b e le , m e rt n in c s  m e g  n á la  az e h h e z  s z ü k s é g e s  s z a k is m e r e t  s e n n é l­fo g v a  h iá n y z ik  is a b iz a lo m  m u n k á ja  s ik e r é h e z .M é g  fr is s  e m lé k e z e tü n k b e n  v a n  K a r d o s  K á l ­m án  fő is p á n  n y ila t k o z a t a , a m it a  m ú lt  év b en  t e t t , a m ik o r  a m e g y e g y ü lé s e n  a  k ö z s é g i a m e r ik a i te le p e k  lé te s íté s e  ir á n t  te tt  in d ítv á n y  t á r g y a lá ­sá h o z  s z ó lo tt . M in t  s a jn o s  t a p a s z t a la t á t  e m líte tte  a  fő is p á n , h o g y  a k ü lö n b e n  é r te lm e s  n ém e t g a z ­d á k  is  a n n y ir a  b iz a lm a tla n o k  a z  a m e r ik a i te le p íté s  ir á n t , h o g y  m é g  az  in g y e n  k a p o tt  v e ss z ő k e t is  v o n a k o d n a k  e lü lt e t n i .  E n n e k  a  b iz a lm a t la n s á g n a k  az e re d m é n y e  a z tá n  a z , h o g y  m e g y é n k  szám o s v id é k é n  r e k o n s t r u á lja  u g y a n  a n ép  a  s z ő lő k e t , de n em  a m e r ik a i , h a n e m  e u ró p a i v e s s z ő k k e l, a  m i, h o g y  k á r b a  v e s z e tt  m u n k a  é s  k ö lt s é g , tu d ja  m in ­den s z a k é r tő .

A  h it e ln y ú jt á s  m e lle t t  t e h á t  e g y ik  fő fa la d a t *  le g y e n  a z  á l la m n a k  a z  a d o t t  v i u o n y o k  ig é n y e lt e  s z ó ló m iv e lé s i s z a k é r te lm e t  á lt a lá n o s ít a n i  v in c e llé r -  is k o lá k  a la p ít á s á v a l ,  v a g y  a  t á r s a d a lm i n to n  l é t ­r e jö t t  i l y e i  is k o lá k  h a th a tó s  t á m o g a t á s á v a l .  M in ­d e n  b o r te r m e lő  v id é k n e k  s z ü k s é g e  le n n e  e g y - e g y  ily e n  is k o lá r a , m e r t m in d e n  v id é k n e k  s a já t la g o e  v is z o n y a i s p e c iá lis  is m e r e te k e t  is  te s z n e k  s z ü k s é ­g e s s é , m e ly e k e t  a z  á lt a lá n o s  s z a b á ly o k  s z e m  e lő t t  t a r t á ú  n e m  p ó t o l h a tV a n  a z tá n  a  r e k o n s tr u k c ió n a k  m é g  e g y  n a g y  a k a d á ly a  n á lu n k , a  m e ly  a  t e le p ít é s t ő l  s o k  o ly a n  g a z d á t  is  v is s z a t a r t , a  k ik  k ü lö n b e n  a  k e l lő -  p é n z e r ő v e l, m e g  s z a k é r te le m m e l is  r e n d e lk e t a é -  n e k , s  ez  a  te r m é k  h e ly e s  é r té k e s íté s é r e  v i t a -  k i lá t á s n a k  h iá n y a .A  fö -fő k o r c s m á r o s s á  le t t  m a g y a r  á l la m , h o g y  a  k e z é b e  r a g a d o t t  ita lm é r é s i jö v e d é k n e k  m in é l n a g y o b b  k ih a s z n á lá s á t  b iz t o s ít h a s s a , r á n k  e re sz ­te tte  a z  o'lcsó o la s z  b o r o k a t  s  e z z e l a  h * « a j te r ­m ék  á r a i t  a n n y ir a  le n y o m ta , h o g y  a z z a l a  m i te r m e lő in k  v e r s e n y e z n i n e m  k é p e s e k . A z  o k s z e r ű  g a z d á lk o d á s  le g e le m ib b  s z a b á ly a , h o g y  a  g a z d a  a  te r m e lé s  k ö lts é g e i s  a  te r m é k  jö v e d e lm e  k ö z t  b iz to s íts a  a  h e ly e s  a r á n y t , d e  e z  a  b o r n á l t e j e ­se n  le h e t e t le n , m e rt a z  o la s z  b o r o k  v e r s e n y e  m e lle t t  a z  á r a k  ú g y  a la k u lt a k , h o g y  e z e k  m e lle t t  a  s z ő lő te r m e lé s n e k  m é g  a  f l l lo x e r a - v é s z  e lő tt i  id ő b e n  v o lt  m in im á lis  k ö lt s é g e i  s e m  té r ü ln é n e k  m e g , n e m  h o g y  k ib ír n á k  á  r e k o n s tr u k c ió v a l k a p ­c s o la to s  r e n d k ív ü li  k ö lt s é g e k e t .A z  á l la m  a z  o la s z  v á m k e d v e z m é n y n y e l i d e i g - ,  ó r á ig  m e g t ö lt h e t t e  u g y a n  a  s a já t  k a s s z á já t , d e  b e lá t h a t la n  id ő k r e  m e g b é n íto t ta  a  m a g y a r  s z ő lő k  fe lu ju lá s á n a k  m u n k á já t . H a  ig a z á n  s z iv é n  v is e li  a  h a z a i b o r te r m e lé s  fe lle n d ü lé s é n e k  é r d e k e it , ú g y  le ­g y e n  r a j t a ,  h o g y  a z  o la s z  b o rv á m  k e d v e z m é n y t m in é l e lő b b  m e g s z ü n te th e s s e . E z  h a t h a tó s a b b a n  fo g ja  fe lle n d íte n i a  r e k o n s tr u k c ió t  m in d e n  m e s te r s é g e s  k e d v e z m é n y n é l.
TálMBtéi. Most k is ü l­tek el a megyei kösponti vAUsBtmáaynál a jövő, 

1896 ra érvényes vitaestéi óév jegyzékekkel, melyek a reklamációk elintézése atán meet már véglegesek­nek tekintendők. Ae alább köaölt kimutatásban miadea

A „Pécsi Figyelő" tárcája.

A  s a s f é s z e k .— BjÖrnnterue-Bjornson, —Endregaardeve volt a neve annak a kis falunak, mely magas, füstös falaktól körülvéve magánosán rej­tőzködött ott.A talaj, melyen ezt a falut építették, sik és termékeny volt ; aaonban széles folyam szelte át, mely a hegyek közül auhogott alá.Ez a folyam, nem meaaze a falutól, szélesen el­terülő tóba ömlött.Eme nagy tóhoz jött caónakán az az ember, a ki a völgyben először irtani keadett. Endrének hív­ták s a falu mostani lakosai az ő utódai voltak.Némelyek azt beszélték, hogy agyonütve vala­kit, ide menekült s asért látszanak itt oly komorak­nak az emberek ; mások ellenben azt állították, hogy ennek a szirtfalak az okai, melyek még János napkor sem engedték be délután öt órakor a napsugarakat.A falu fölött egy sasfészek volt. Egy szikla csúcson, ott fönt a hegyen rakta azt a saspár. Min­denki láthatta, mikor az auyasas költeni kezdett, de senki sem tudott a fészekhea jutni.A sas ott lebegett a falu fölött, hol egy bárányra, hol egy kecskegidára csapva le, sót egyizben egykis gyermeket is elrabolt.E miatt aztán a falu nem volt biztonságban,míg a sas fészke a szirtcsucson volt.

As emberek közt az a monda keringett, hogy régi időkben hét testvér lett volna, kik a fészekhez férkőztek s ast elpusztítottak ; azonban mai napság senki sem tudott oda eljutni.Ahol a faluban két ember találkozott egymással, szóba hozták a sasfészket s fölpillantottak arra.Tudták, mikor szoktak a sasok minden évben visszatérni, hol csaptak le és okoztak károkat s ki volt az, a ki legutóbb megkísérelte, a fészekhea fölmászni.A fiatalság, asenge gyermekkortól fogva gya­korolta magát a begyek és fák megmászásában, ver­senyezve az ügyességben, hogy egykor a sasfészekhez jutva, azt, mint hajdan a két testvér, szétrombolhassa.Abban az idóben, melyről itt beszélünk, Lejfnek hivták a falu legderekabb legényét.Nem Endrének az ivadéka volt es a göndörhaju, apró szemű legény, ki pajkos, csintalan természetű ember hírében állt s szerette a fehérnépet. Már * su- hanc korában dicsekedett, hogy ó less aa, a ki a sasfészekhez felkuszik valamikor ; de az öreg embe­rek azt mondták, kár azzal előre oly fennen kérkedni.De ez csak tüzelte őt s mielőtt férfikorába lé­pett volna, megkísérelte a sziklacsucs megmáasását.Nyár elején, derült vasárnap reggel volt ; a sasfiókák már bizonyosan kibújtak a tojásaikból.Nagy csapat ember gyűlt össze a szirtfal alatt.Az öregek a vakmerő vállalkozót lebeszélni iparkodtak, a fiatalok pedig egyre biztatták.De ez csak a saját vágyának engedelmeskedett * csak azt várta, mig az anyasas odahagyja fészkét, aztán egy ugrással egy fán termett, több ülnyire a

földtől. Ea a fa a ssiklanyilásbél nőtt ki • esen a. nyíláson keadett ó felfaló kúszni.Apró kövek váltak el lábai alatt, töraalók gurult a lá ; különben a legmélyebb csönd uralko­dott. Csak a folyam, a háttérben, auhogott alá foly­tonos morajjal, torkolatából.Egyre meredekebb lett a szirtfal : sokáig csün­gött a fiatal ember egy késen, keresve lábával a biztos támaszpontot, melyet nem láthatott Sokán, különöoen asszonyok elfordultak s igy aaóltak : „Est nem kellett volna cselekednie, mig a saülei él­nek !•A  fiatal legény szilárd alapra talált Keae a lába folyton működésben volt s ba olykor mogetn- szott is, rögtön ismét fentartotta magát.Aa alant állók hallbatták egymás léleknetvételét.Egyeseire fölkelt egy magsa karosa leány, kiaddig egy kőtömbön ült.Est a leányt már gyermekkorában eliegyanték a fiatal legény nyel, habár nem tartóséit a fala rokon­ságához.Fölemelte kesét s fölkiáltott :— Lejf, L e jft Ugyan mért teaaed ezt ? Mindenki a leány felé fordult Aa apja is ottállt : de a leány nem ismert rá.— Szállj le ismét Lejf, folytatta a leány, — é n  ssoretlek s ott fönt mit som nyerhetni !Látni lehetett, hogy a legény agy pillanatratöprenkedik, de sátán ismét felebb kueaott Kasa, lába ismét szilárd támaszpontra talált s igy egy



P É C S I  F I G Y E L Ő . Ib95. november 13
kOM ég neve után sárjelbe helyesen számok s tavalyi, 

895-A1 állapotot tüntetik fel. I. A  dárdai választó- 
kertiedben  a választók Osstes ssáma e szerint 3612, 
ée kOaedgek eaarint «  kOvetkesóleg oszlik meg : A l­
bert falu 24 (26), Baán 213 (203), Bárány avár 104 
(136), Bellye 106 (98), Benge 31 (32), Bezedek 56 
(67), Bodolya 69 (66), Bolmány 119 (116), Oeáta 
139 (144), baráss 88 (108), Dárda 219 (207). Daróc 
94 (89), Eagenfaln 10 (12), Herceg Szőllőa 131 (202), 
llooska 38 (39), Iván Dárda 40 (45), Kácsfala 159 
(169), Karance 179 (182), Keó 54 (52), Keskend 60 
(60), Kis-Dárda 7 (6), Kisfalud 96 (115), Kis-Kő.ztg 
77 (76), Kopács 114 (116), Lapáncsa 25 (26), Lat 
kafalu 82 (84), Laskó 168 (168), Lipova 79 (81), 
Lipovica 6 (6X Lóé» 64 (73), Magyar-Bóly 57 (68), 
Márok 62 (60), Monostor 150 (151), Német-Márok 
61 (51), Sárok 36 (34), Sepse 118 (119), Ss. István
49 (49), Ss. Márton 12 (14), Villány 165 (134), V i­
rágos 29 (28), VOrOamartb 155 (156). I I .  A  sásdl 
YáLaeitókerftletben a választók Összes száma 8767 ,
és pedig: Abaliget 70 (70^ Bakócsa 77 (71). Bános 
27 (27), Bazátor 32 (31) Battyán 20 (20), Bikái 112 
(112). Bisstrice 36 (37), Bodolya 25 (25), Budafa 
46 (43), Caáaata 53 (52 ). Ctikóz-Tőttóa 92 (94), 
Egerazeg 36 (36), Egregy 49 (101), Egybázbér 27 
(30), Felső Mindssent 84 (81), Gerényes 68 (69), 
Godisa 28 (28), Gödre 105 (98), GyUmOlcsény 30 
(30), Hetvehely 36 (36), Hörnyék 54 (54), Husztót 
16 (14), Jágonok 79 (86), Jánosi 35 (36), Jenő 99 
(97), Kaán 26 (30), Kapos-Ssekcaő 101 (95), Kárász 
36 (41), Karáoodfa 15 (13), Kis-Hajmás 41 (42). 
Kis-Hertelend 11 (9 ), Komló 47 (43), Kovacena 35 
fS6). Köblény 37 (39), Liget 40 (40), Mágocs 310 
(310), Magyar-Hertelend 62 (58), Magyar Szék 52 
(52), Mánfa 61 (66), Maróé 31 (81), Mekényes 90 
(86). Meződ 48 (47), Moceolád 65 (66), Nagy Ágh 
42 (42b Nagy Hajmás 104 (103), Német Szék 42 
(44), Okorvölgy 16 (14), órfű  19 (19), Oroszló 35 
(33), Pálé 20 (21), POlOske 44 (43b Ráko> 19 (22\ 
Rác Kosár 110 (101), Sásd 71 (70), Sságy 33 (32), 
Saakál 18 (19), Ssalatnak 61 (62), Ssárász 33 (33), 
Ssáasvár 90 (88b Bsatina 28 (26), Ss. György 51 
(52b Ss.-KaUün 27 (27b Szopok 28 (28b Tarroe 32 
(33b Tekeres 19 (19), Tékea 51 (57), Tófű 29 (30), 
Tormás 61 (27), Varga 46 (47), Vásáros-Dombó 79 
(77), Vaszar 46 (42). Vékény 31 (32). IU .  A  mó­
káét! választó kerületben a választók összes száma 
8 1 6 4 , és pedig: Baár 67 (63), Bsbarc 80 (85), 
Borjád 66 (64), Dályok 167 (30), Doboka 9 (6), 
Issép 150 (138), K iaNyárád 19 (28), Kölked 77 
(76), Laoctuk 96 (127b Liptód 48 (46). Maisa 126 
(118), Mohács 886 (1231), Nagy N yárid  105 (105), 
Német-Bóly 143 (146b Pócaa 22 (36), Rác-Görcsöny 
68 (41), Ráe-Tőttős 76 (60), Somberek 226 (204), 
Ssebar 60 (62b Saejk 61 (64b D.-Saekcső 568 (590), 
U jlfá r 6 0»), Verseod 68 (66), IV . A  ezaiántai
választó-kerületben a választók összes száma 3766, 
és pedig : Arányos 78 (72), Árpád 54 (53), Ata 
31 (32), Belvárd 76 (58), Birján 73 (71). Püspök
Bogid 89 (80b Bosta 59 (59), Cserkút 64 (71), 
Devaoser 27 (24), Egerágh 111 (111), Gadány 31 
(88;, Garé 73 (72)..Görceöoy 92 (89), Gyód 21 (17). 
Gyula 5 (5b Háaaágy 45 (49), Hereud 28 (52), 
Hird 63 (63), Hosasu-Hetéuy 253 (262), Kassa 54 
(48b Keastt 78 (74b R is Budmér 29' (29), Kis Kosár 
12 (50b Kökény 64 (63b Kövágó-Saóllós 141 (141), 
Lothárd 84 (90), Magyar-Patord 41 (41). Magyar 
Bérot 69 (76), Magyar Ürögh 62 (50b Málom 55 
(51b Martonfa 48 (41b Mialény 42 ^47), Nagy-Bud

Német Ürögh 27 (29b Ócsárd 81 (79), Patacs 89 (90), Pellérd 162 (158), Pogány 117 (116). Rác Petre 100 (98), Regenye 70 (63), Romonya 73 (74), Somogy 93 (95). Szabolcs 112 (102), Szalánta 95 (91), Sze­
mély 59 (63), Szent-Kut —  (— ) Sz.-László 3 (2), 
Szilvás 62 (52), Szóke 38 (35), Szőkéd 54 (61), 
Tóttós 99 (95), Udvard 82 (81), Újbánya 11 (13). 
Vasas 120 (121). V . A pécsráradl választó kerü­
letben a választók összes száma 9617, és pedig: 
Berkesd 129(145), Bozsok 159(161), Ellend 72 (76), 
Fazekas Boda 24 (24), Fel/ed 60 (58), Geresd 49 (40), Hidasd 152(117), Hidor 10(15), Himesház 120 (105), Kátoly 54 (48), Kékesd 41 (46), Kéménd 83(87) , Püspök-Lak 48 (48), Lovász Hetény 53 (52), 
Marása 58 (54). Püspök-Marok 42 (37), Monyoród30 (36), Nádasd 171 (171), Nagy-Pali 53 (54), Nyomja 29 (28), óbánya 11 (10), Ófalu 24 (21). Olasz 27 (31), Pécsvárad 207 (206). Pereked 62 (6 8 ) Puszta­falu 3 (4), Rác-Mec*ke 114 (102), Szebény 101 (107), Szederkény 42 (43), Szellő 33 (42), Sz Erzsébet 65 (65), Szilágy 95 (87), Szűr 47 (51), Varasd 31 (30) Várkony 104(102). Véinénd 197 (123j, Znibrik 17 (16). 
VI. A siklósi választó-kerületben van 3116 választó ; és pedig: Aderjás 32 (32), Beremend 121 (124), 
Besence 42 (45). Bisse 49 (57), Csarnóta 26 (41), Csehi 34 (11), Csepely 43 (43), Cun 34 (36), Dráva Palkonya 33 (32), Dráva .Szabolcs 48 (46), Dráva Szent Márton 36 (35). Gordisa 42 (43), Gyüd 8 8  (89) Haraszti 72 (73). Harkány 31 (59), Hidvég 50 (49) Hirics 35 (35), Ipacat'a 51 (51), Iván-Battyán 19 (19), Jakabfalu 29 (32), Kássád 67 (69). Kémes 53 (52), Kis-Harsány 97 (98), Kis Szent-Márton 38 (38), Kis- Tótfalu 35 (38), Kórós 67 (63), Kovácshida 41 (39), Kövesd 22 (23), Lúzsok 38 (40), Mária 36 (39), Matty 6 8  (70) Nagy falu 74 (77), Nagy-Harsány 171 (189), Nagy Tótfalu 53 (54), Német Palkonya 29 (37), Old 53 (54), Páprád 30 (31), Petárda 85(8 8 ) , Pitki 38 (37), Raád 63 (64), Sámond 38 (39), 
Siklós 321 (359). Szaporca 45 (47), Szava 39 (44), 
Szerdahely 50 (51), Tapolca 16 (16), Terehegy 52 (54), Tésenfa 32 (35), Torjanc 43 (45). Túrony 44 (50), Uj Bezdán 10 (2), Vaiszló 138 (139), Vejti 47 (45), Viszló 82 (85), Vókány 8 6  (94). VII. A szt- 
Idrinci választó-kerületben van 3741 választó, és 
pedig: Babarc-Szőllós 31 (11). Bagota 28 (27). Ba­
konya 67 (67), Baksa 6 6  (6 6 ), Bánfa 62 (62). Be 
cefa 35 (36), Bicsérd 62 (63), Boda 89 (92), Bodony31 (35), Cmden Bogád 28 (30), Bogdása 92 (93). 
Botyka 56 (56), Büdösfa 8 6  (8 8 ), Bükösd 6 8  (63), 
Csebény 12 (12), Cserdi 40 (41). Csonka-Mindszent 42 (45), Dencsháza 73 (73), Dinnye-Berki 55 (55), 
Egerazeg 37 (37), Gerde 61 (61), Gilvánfa 43 (44), 
Górica ( — ), Gyürüfő 23 (23), Hegy az.-Márton 28 (28), Helesfa 76 (77), Hernádfa 13 (13), Herte- 
lend 26 (27), Ibafa 48 (48), Iványi 72 (72), Kacsóta 58 (58), Kákics 51 (41), Katádfa 41 (26), Kemse 59 (40), Kisasszonyfa 38 (6 6 ), Kis-Bicsérd 69 (87), Kis 
Csány 8 6  (47), Kis-Dér 47 (37), Kis-Peterd 36 (42), 
Kis Telek 41 (21), Korpád 21 (30). Maróca 30 (58). 
Magyar Mecake 59 (33), Megyefa 33 (12), Monosokor 13 (42), Monyorőad 42 (34), Nagy-Csany 34 (59), 
Nagy Peterd 58 (61), Nagy-Váty 63 (55), Okorag 52 (50), Oszró 49 (53), ózd 67 (70), Pázdány 18 (19), 
Piskó 56 (55), Rónádfa 25 (26), Rugá.d 32 (33), 
Sellye 138 (139), Sósvertike 48 (49), Sumony 53 (54), Sa.-Dienes 98 (95). S*. Gaál 71 (6 8 ), S*. Iván 
6 6  (59), Sa.-Király 155 (158), Ss.-Lőrinc 141 (141), 
Bs.-Erúébet 48 (49), Tengerin 28 (28), Téaeoy 69

már 99 (98), Nagy-Kosár 94 (94\
(71), U j Mindszent 23 (25), Varja. 26 (26), Veléay 

56 (68), | 20 (20), Zaláta 69 (69), Zoók 61 (63). Ezek szerint

■W lsl» aggódnia ; de antán fáradni 
kezdett • gyakran pihent.

Mint eMpoatz gurult alá egy kis kó, melyet 
minden saem .követett, míg le nem ért.

Beken nem akarták tovább násni est a jele­
netet» el tá vontak.

A  leány asonban ott maradt, a kövön állva s 
kestit tündéivé, Calyuiat fölfelé nézve.

Lnif folyvást, tapogatott a kesével ; majd —  a 
loáivy *átta kfgn lehanyatlott ; ttján a  másik­
kal jgyekfaett n%ykspm kodti, do tikár nélkül.

—  U ) t l  «ikáltott lói a leány, hogy visszhang - 
aott belé a saikisfal e a többi is felkiáltott.

t -  KhtUttt 1 — kiáltották férfiak ét atsaonyok 
föltmelvt

A  fiatal legény megptptnott, követ t törmeléket

An emberek elfórditották ssemüket. A  recsegés 
ropogás agygn efégtbben hangzott t csakhamar valami 
nenéa tárgy minant alá.

Ilikor as emberek ismét bátorságot merítettek 
t oda pillattoUak, L e jf szétzúzva, élettelenül feküdt ott.

A  fiatal legények kik leginkább buzditgattákj 
L e jf et n kísérletre, hőseiébe sem mertek most menni,' 
hogy ba leket, segítsenek rajta. Senki sem mert rá 
tekinteni.

A s Öregeknek kellett Lejfhes közeledniük.
A  legöregebb köztük így szólt :
—  Es .bizony esztelen ség volt ; de —  tévé utána, 

fölfelé tekintve — mégis jó, hogy valami oly maga 
aan függ, hogy nem mindenki érheti el !

n vármegye b é t  járásában összesen 28 .673  vá 
lasztó van.

H í r e k .Pécü, 1895 noverabtr hó 12.
— (Városi k ö z ú té  v a s a t . )  Ma folytatták 

a múlt pénteken félben hagyott Ritschl-féle szerző­
dés tervezet tárgyalását, valamivel csekélyebb érdek­
lődése mellett a bizottsági tagoknak, a mennyiben 
S ír^tor, midőn az értekezletet H e r b e r t  tanácsos 
mtgnyujtotta, 8-sn voltak a teremben és sz érdek 
lödők száma csak 4 óra felé emelkedett 18 ra. Ott 
kesdték el as eszmecserét, a hol a múltkor elhagy­
ták, a 4 §  uál. A  bányatelepi vonalat elejtették. Az 
5- §  nál styláris módoaitást tettek. A  7. §-nál azt a 
változtatást eszközölték, hogy személy és áru egy 
kocsiban nem szállítható. A  11. §  t is megváltoztat­
ták, a mennyiben beveszik a szerrődésb , hogy vál­
lalkotó ssemélyaaállititra caakit villanyos erőt al­
kalmazhat { lóerőt csakis a teherforgalomnál, vagy 
ideiglenes forgalmi akadályoknál. A  12. §. módosít 
tátik, mert Pécs várót talaj viszonyainál fogva nálunk 
föld alatti vezeték nem létesíthető, tehát Pizcsek 
indítványára elhatározták, hogy nálunk it úgy, mint 
Münchenben, csinoz vas rózsák helyezendők a bá 
gakra, ekként lógó vezeték volna létesítendő. A  15 8. 
egészen kihagyandó. A  16. és 17. §8  ok változat 
Iad u I elfogadtatták. Á  18. §-al kapcsolatban elfő* 
gadtatott, hogy nappal csakis a keskenyvágányu

pályán közlekedjenek az 1.70 ra. szélességű személy- 
kocsik, mig éjjel a harmadik vágány lefektetése ál­
tal normál nyomtávolságúvá alakítható vonalon a 
a rendes vasúti teherkocsik is közlekedhetnek. A  
19. §  nál az elnöklő Herbert tanácsos indítványára 
belevétetik a szerződésbe, hogy a vállalkozó cég 
tartozik a Széchényi téren, a budai vásártéren, va 
lamint a kórház előtt egy egy száz személy befogs 
dására elegendő várakozó-csarnokot felépíteni. L a ­
punk zártakor a tárgyalás még javában folyik.

— (Hym en.) Dr. L i b e r  György köz- és 
váltó- ügyvéd vasárnap jegyezte el S z i e b e r t  Ist­
ván németbólyi földbirtokos és neje szül. Trischler 
Kztalin kedvez leányát, T  e r k á t.

—  (K i -M a . )  Ez a neve a Japánok nemzeti 
virágának, a melyet ugyan mi Í3 már régóta ismerünk, 
de a mely csak mozt lett nálunk valóságos divatvi­
rággá. Nem másról van szó, mint a C h r y s a n ­
t h e m u m  j a p o n i c u  m ról (nálunk Katalin rózsa, 
őszi rózsa, ztb.) A  Japánok mint kitűnő kertészek oly 
magas fokra vitték a „Ki ku“ kultúráját, hogy az 
általuk tenyésztett szebbnél szebb válfajokkal mtr 
elárasztják az egész világot. E virág annyira össze­
forrt e nemzet életével, hogy annak tiszteletére még 
rendjelet is alapítottak és a Ki ku rendjel adományo­
zása ott a legnagyobb kitüntetés. Koszi János kira­
katában gyönyörű Chrysanthemum gyűjteményt lát­
tunk, a melyek N o v o t a r s k i  A. és fia kertésze 
téből valók, a hol különös gonddal tenyésztetnek s 
a melyekre felhívjuk a közönség figyelmét.

— (Előkelő vendégek) voltak a múlt 
napokban Kaposváron : Pallavicini őrgróf nejével. Az 
őrgrófné, mint a kaposvári jótékony nóegylet diazel- 
nöke az egylet elnökét, Polányi Lajosné úrnőt láto­
gatta meg, hogy az egylet ügyeiről értesítést szerez­
zen. Tegnapelőtt este, Pallavicini őrgrófot és nejét, 
több előkelő vendéggel Folly József vármegyei fő­
ügyész ebéden fogadta vendégekül. A  társaság Folly 
vendégszerető házánál igen kellemes estét töltött s a 
bat óra után feltálalt ebéd után még aokáig maradt 
együtt.

— (A  m iniszter nr arcképe) Eddig 
nálunk a minisateriumban az volt a szokás, hogy a 
miniszter urak vonásait csak akkor örökítették meg 
a mikor az illető kegyelmea urak már megszűntek 
„szeretett főnökök" lenni. Asonban az idők váltako­
zásával a szokások iz mások lesznek. A  belügymi 
nissterium tisztikara úgy látszik nem igen bízik a 
Bán ffy kabinet tartósságában és már most gondosko­
dik arról, hogy Percei Dezső rokonszenves alakja 
megörökittessók az utókor számára. Legalább igy 
jelenti azt egy kőnyomatos következőképpen : A  bel­
ügyminisztérium tisztikara Latkócsy államtitkár kez­
deményezésére elhatározta, hogy Percei Dezső bel- 
Ugyminiszer arcképét a minisztérium számára meg- 
festeti. Az arcképet Balló Ede arcképfestő festi. A  
lelezlesést nagy Unnepélylyel kötik össze.

— (E gy nő, ld na ablakon k iu grik  )
L e n t n e  r Bábi a régi jó időben Babette volt. Hja, 
de azok a régi jó idők tovatűntek, a mikor Bábi 
assonyt Babettnek hívták, s ó maga is pajzán csá­
bítással énnkelte : „Kis Babett, szép Babett, a nevem 
Babett." Most bizony ötvenötödik ősz jár már felette 
■ érthető ennélfogva, ba mindenki Bábinak hívja ; 
még as ura is. Az ura, egy kujon vén pernahajder, 
többet lakik a kocsmában, mint otthon s több pénzt 
ad borért, mint háztartásra a feleségének. E  körül 
méayaél fogva Bábi asszony örökös hadilábon íz áll 
az urával • lakásukban meg nem szűnik a perpat 
T.W- délben js az történt náluk, hogy Bábi azz 
zsony már kitálalta a levest és az ura akkor sem 
jött hasa. H it  Bábi nekiült a levetnek ét megette 
az ura rétiét it ó maga. így tett a buttai és a fő­
zelékkel iz ; az ura számára pedig as ebéd helyett 
egy hatalmas Kukliprédikációt tett félre magában. 
Hasajött az ember ; ebéd helyett feltálalta neki a 
prédikációt az asszony. Ét lett ebből a két ténykö­
rülményből olyan csetepaté, hogy Bibit véresre veri 
az ura, ha as azatony k i  n e m  u g r i k  a z  a b l a ­
kon .  így  asonban csak az ablaküvegeket verte a 
dühöt félj, magának kárt, as ablakoatótnsk pedig 
hasznot csinálva.

—  ( A  m a g y a b i i o t t t á g i  t a g v á l n n t á t *
kot.) Tegnapi amim un k ban ily óimén könölt hírünkre 
vonatkosólag T  i r 11 Resső vaitalói kösalap. érdéit 
ártól ast aa értesülést vettük, hogy a magválaastása 
ellen felhozott kifogások elesnek, mivelhogy ó igenis 
már két év óta lakik a megye területén ■ adófizető 
polgár ; n mi pedig megválasztatása esetleges meg­
támadását illeti, as már cask azért sem várható, mert 
ugyasélván egyhangúlag —  a mennyiben csak egyet- 
leoegy szavasat esett ellene — választották be a 
megyei törvényhatósági bisotttágba.

— (Egyházm egyei papok ő m s c J ö t c-
t e le . )  Mt délelőtt t  pécsi egyházmegyéből mintegy 
150 lelkéss gyűlt egybe Pécsett ét testületileg vonultak 
a püspöki aulába, hogy dr. Ü u l á n s s k y  Nándor 
megyés püspök előtt alapítványáért hálájukat tolmá­
csolják. A  püspök azonban —  bár háromszor it 
jelentkeztek nála —  nem fogadta el őket beteget
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állapota miatt, bár ez az állapot most annyira jobbra fordult, hogy ma d. u. egy és két óra között kiko etikázhatott. Az egybegylllt lelkészek délután k o r o  n á t tartottak, melyen az uj törvényekkel szemben követendő magatartásukat beszelték meg.
— (Felhívás a hasai gyüm ölcster­

melő gasdatársakhos.) Az utóbbi években, midőn a külföld figyelme gyümölcsterményeink felé mind fokozottabb mérvben irányult, tapasztaltuk, hogy az élénk kereslet dacára az értékesítés körül nehézségek merültek fel. — Nem voltak ugyanis tájékozva a venni akarók, hogy bizonyos gyümölcsöt mely vidéken és kitől szerezhetnek be. — Ez irány­ban az országos magyar gazdasági egyesület egy hézagpótló munka kiadását vette tervbe, mely munka egyfelől ismertetni fogja, hogy bizonyos gyümölcs­nemek (alma, körte, barack stb.) egyes fajtái mely vidéken termeltetnek tőképpen, másfelől a hazai gyümölcstermelők név- és lakjegyzékét s a telepüket ismertető adatokat tartalmazza. Hogy ez a munka minél teljesebb legyen, felkéri az országos magyar gazdasági egyesület a gyümölcstermeléssel foglalkozó gazdatársakat, miszeriut az alábbi adatokat saját érdekükben is tudomására hozni szíveskedjenek : 1 . Hány kát. hold a gyümölcstelepe, vagy hány darab fája van ? 2. Evenként mennyi a gyümölcstermése átlag ? 3. Milyen fajtákat termel az egyes gyümölcs nemből ? Ez adatok az országos magyar gazdasági egyesület titkári hivatalához ^Budapest, Köztelek) küldendők.
— (A szép asszony számai.) Egy ügy

védbez minap beállított egy szép fítal menyecske és 
valami pört bízott reá Az Ügyvéd annyira lelkese­
dett a szép asszonyért és a pőréért, hogy meg akarta 
nyerni as ügyet, —  még a lutriban is. És megtette 
a lutriba ezt a három számot : 24, 87, 3 —  vagyis 
a menyecske életévét a por számát és még egy szá 
mot, a mely már az ügyvéd ur titka. A  számok ki­
jöttek és az ügyvéd nyert 4800 forintot.

— (Az árva.) B e k i Antal nagy szálas 
munkás ember ugyan, de bizony a mai világban a 
ki a dolga után akar megélni, annak nem igen le 
bet otthon üldögélnie és gondozni esetleg olyan 3 — 4 
éves apróságot, a kinek az anyja nem rég halt el. 
Így van Beki Antal is szegény ; egész nap fát kell 
vagma, hogy betevő falatját megkeresse, s mert a 
munkát nem viszik helyébe, hát magának kell utána 
járnia. És a nyakán persse, hogy kellemetlen nyűg 
az embernek ilyenkor as a kis apróság, a ki még 
csak járni, sírni és enni tud. Hát Beki Antal is szo­
morodva tett jelentést ma a rendőrségnél, hogy gon­
doljanak az elhalt felesége után maradt kis árvával, 
mert ő nem tud reá gondot viselni, hissen egéssnap 
nincs otthon. Ott aztán meguyugtatták és a kis ár 
vát hevítették vele a gyermekmenhelyre.

— (Három  báterdpjraJ».) Es a három
bútordarab a klakk, frakk és lakk. Mulatós legé­
nyek nélkülözhetetlen bútordarabjai, melyekbe csak 
éppen hogy be nem ette magát a moly a nyáron át, 
jertek elő a ssekrények sötét rejtőkéiből 1 Pillant 
sátok meg újra a nap világosságát, kesdjétek meg 
hasznos szolgálataitok teljesítését, legyetek ismét je l­
szavakká : klakk, frakk, és lakk l Amikor as első 
mulatságról adnak hirt as újságok, akkor már közel 
van a mulatságoknak igasi korszaka, as a korszak, 
amikor négy-öt mulatság esik egy estére és a táncolni, 
mulatni szerető jóvérű legényeknek as a legnagyobb 
gondjuk, hogy menjenek el a sok közül.
Körülbelül most jelennek meg as ilyen hírek először 
és most már összeráncolt bomlokksl fognak já r ­
kálni a családapák, akiknek aj ruháknál > kell gon 
doskodniok a bálosó kisasszonyok számára és komoly 
arccal járnak kelnek a mamák, akik titokban el- 
jegysésről, lakodalomról álmadosnak. És ők, akikért 
mindet a sok gond megszületik ? As Irmáoskák, 
Mariskák, Juliskák, Iránok és a többi igen fiatal 
kisassaony, akik as idén kapták mag as elaő botsán 
ruhát és a kiket as idén vissoek a bálokba bemuta 
tóba ? Mennyi ssép álom elősi meg sat as ünnepé­
lyei pillanatot, amikor egy csinos rendesé karján 
belépnek a táncte 
▼árgások foglalják 
Hagy dolog as elsó bematató és mindenki örül, bá 
túlesik rajta, annál is inkább, mert késsüló^m kell 
reá sokáig, nagyon sokáig. Most már megkezdődik 
*  késsülődés, lassan lassan bekössönt a mulattágpk 
igas korssska és es a klakk, a frakk és a lakk.

— (A  Jö v ő  évi kttltoégvntén ) A város
jövő évi költségvetése f. hé 25-ig köz szemlére van

nyugdijügyi jövő évi előirányaatokkal együtt

annak zamatos jó pecsenyéjéhez s szándékában volt 
az eladott pár pulyka árából bort is venni hoszá s 
igy lukullusi vacsorát csapni. E szándéka keresztül- 
vitelében azonban S e t é n y i  rendórbiztos megaka 
dályozta s elfogván a gourmandier csavargót, a meg 
levő pár pulykát, az eladottnak pedig az árát tőle 
elvevén, szépen a hűvösre tétetett, honnan Ugye majd 
a bíróság eló fog kerülni.

— (H i r t e l e n  h a l é i . )  J á r á n y i István a 
budaikülvárosi templom orgonanyomója ma reggel 
lakásán á g y a  e l ő t t  t é r d e n á l l v a  h o l t a n  
találtatott. As előhívott orvos végelgyengülés követ- 
keltében beállt szivssélhüdést konstatált halála okául. 
As öreg, hetvennyolcéves mint rendesen, úgy látszik, 
ma reggel is fölkelte után reggeli imáját akarta el­
végezni az ágya felett felakasztva függő szentkép 
előtt. Térdelve imádkozhatott, mikor elérte hirtelen 
halála s ő összetett kezekkel, imádkozva halt meg. 
Holttestét fejjel az ágy szélére borulva lelték ; ke­
zei még akkor is össze voltak kulcsolva. Minthogy 
minden jel kizártnak bizonyítja, hogy az öreg or­
gonanyomó nem természetes halállal múlt volt volna 
ki és as orvosi diagnózis feltétlenül szivszélhüdést 
állapított meg a hirtelen halál okául, —  a holttest 
felboncolásának szüksége fenn nem forogván, ma dél­
előtt kisaállitották az öreg Járányi István holttestét 
a budaikülvárosi temető hullaházába s onnan fogják 
eltemetni a hirtelen halállal kimúlt öreg embert, a ki 
milyen csendesen élte le hosszú életkora napjait, oly 
csendesen, senkinek gondot nem okozva távozott is 
el az élők torából.

— (Késrekerült tolvaj.) Mint a rendőr­
ség értesül, a csendőrök elfogták tegnap B e n z e n ­
l e i t n e r Vendel volt pécsi barisnyakötó segédet 
lent Szlavóniában, hová többféle lopás elkövetése 
után biztosítani vitte saját becses személyét. A többek 
közt ellopott egy N a g y  Boldizsár nevezetű társától 
egy ezüst zsebórát a most már kézrekerUlt tolvaj ; 
még pedig oly módon, bogy bement a műhelybe, 
hol a nevezett dolgozott és beszélgetés ürügye alatt 
addig-addig lábatlankodott ott körülötte, míg leakasz 
tóttá egy szegről a zsebóráját é« aszal aztán szépen 
kisomfordált. Nyomban el is adts as órát egy jó 
ismerősének a az érte kapott pénzsel, mert már —  
úgy látásik —  több bűn is terhelte s lelkét, meg­
ugrott Pécsről és lement Szlavóniába. Mikor as óra 
eltűntét s káros bejelentette s rendőrségnél, ss 
óra vevője nagy hamar túladott esőn és az 
óra harmadkézen járt már, mikor a rendőrség nyo­
mára jött, hogy kinél van. így a káros visssakapta 
jogos tulajdonát, Benzenleitner pádig szintén útban

hazafelé, hogy úgy e lopásért, mint egyéb

itthon ő nagysága, aa ő bájukban gasdag utaóje?  
Nem csoda tehát, ha Piroska estén kint ábrándokat

van
csínjaiért mpjd a bíróság végezzen vele.

—  (S ö té tsé g ; a páholyok k ö s t . )  A teg
nap esti szinhási előadás betétéül vagy tia percnyi 
időtartammal programmon kívül gyönyörködött a 
publikum egy újdonságban, a melynek ast a címet 
lehat legjobban adni, hogy „Sötétség a páholyok közt." 
A második felvonás elején ugyanis, mikor a halvány 
mécsvilágitoUa színtéren as elégedetlen magyarok 
gyüléseseak ás Peterdi Petur isgatja őket as elégté 
telvevésre a „merám asszony" nyal szemben: egy 
szerre csak kialudt a ssiopadon a mécses. • mert as 
egéss színházban csak a bejáratoknál volt gyertya- 
világ, hát teljes sötétségben maradtunk. A  függönyt 
lebocsájtották és Peterdi Petur „egy pillanatnyi" tü­
relemre kérte a köaönséget, mert aa áram —  úgy 
mend —  azonnal meg fog indulni. De biaony keresték 
a-bábát, a  .mi aa improvizált sötétséget okozta, vagy 
űz percig, a mely idő alatt némely jókedvű babitüék 
nagyon ia érthető képletes hangokon feiesták ki ast 
a a^aetttket, >ogy —  saabad a csók ! Végre nagy 
sokára csakugyan megindult as áram és lón világos­
ság, mit a közönség egyforma megkönnyebbüléssel 
köszöntött s meg is áliensett. De es aa áljen nem a 
villany világítás berendosójének ssólt.

—  j l p  kall neki a  m unka ) Est val­
lotta osavargdéletmódja okául agy «aomsaéd faluba 
való suhanj a kit ma éjjel tartóstatott le a rendőr­
ség kint a Messes környékén. A  nem épen meleg

imor egy “ * T |  é jiakában  egy gödörben hnata meg magát ; ott aludta
rsmbe, milyen vágyak, 4)mát, mikor a rassiát tartó rendőrük rábukkantak,

el őket as olső vuloor péég ’ | Toraésaeteaen felrásták horkolásából és bevitték a
kóterba, a honnan ma a rendőrbistos elé állíttatván, 
kereken kivágta ott, bogy nem saeret dolgosai. Ehért 
szökött meg a faluiéból, esért jött be Pécsre, itt a 
nagy városban jobban remélvén, bogy dolog nélkül 
is megélhet kényelmesen ; esért nem is törekedett 
arra, hogy valahol munkát kapjon éa asálláara tegyen 
•sert, eaért hagyta végre magát —  elfogatni ia, a 
mint mondta, mert nem aludt, a ha akarta volna agy 
elillan a rendőrök elül, hogy átoknak a ssemük köp 
pan tőle. A  munkát gyűlölő csavargót visssatoloncolják 
falujába ; hanem előbb utána nyomósnak, nam e kö­
vetett el itt valami kriminális dolgot, a miért egéss 
télre mállást lőhetne neki adni a —  börtönben. O 
volna különben as, a ki egy cseppet sem bánná ast, 
mart akkor legalább nem kellene neki dolgoani, csak 
ha —  muszáj.

Piroska álm a) M á d  1 Piroska ssoba- 
cicus egyik nrihásban. Mint ilyen, sok szép fiatal

úrral köt inmereuégei, a kik megosippontik a páka 
állacskáját és msgszorongatják a kis kaaeoekájót, 
mikor egy kis páatlikára valónak a  kaaébe osMa­
tatása mellett kérdezik tőle, hogy — egyedül van-e

iakba _
ráodol

•ső arról, hogy ha ő is —  nagyságos asszony le­
hetne, mi mindent fogna caioálni. Éhek aa ábrándok 
sátán álmodtatnak vele farosa dolgokat. Tegnap este
is furcsát álmodhatott, mert agy tia óra után egy­
szerre csak felrántotta a szobája ablakát, mely M  
utcára néa és —  kiugrott rajt# csak agy csipkés 
fehér ingvállbsn, meg piros, fodros alsósaoknyában. 
Szerencsére aa ablak nem volt igen maga* ós igy  
csak a térdeit horzsolta meg egy kiásó, mikor a  
köveseire leesett. S a mint segítségére sietett egy­
két késő esteli járókelő s kérdezték tőle, hogy mórt 
tette ezt, igy felelt : ’

—  Nagyságának álmodtam magam. És a  
nagyságos ur meg akart fojtani, ha meg nem mon­
dom, hol voltam tegnap d&után I

Piroskát mindenki sajnálta a rossz álma miatt ; 
de még jobban a nagyságos arat !

—  (N é T m a c y a r o o i t á a . )  R  ó t h Márton és
R  ó t h Ignác kaposvári illetőségű budapesti lakosok 
R ó z s á-ra változtatták a nevüket belügyminiszteri
engedélylyel.

—  (A k i  K o s s u t h o t  k ik i s á r t e . )  ▲ matt­
kor, midőn Kossuth Ferenc Gyulára érkezett, a vo­
natnál történt fogadás után egy öreg ember, név- 
szerint Püspöki Ferenc gy.-vári lakos, a Kossuth 
Ferenc kocsijának hátulját megfogta és a nagy sár­
ban úgy kísérte a kocsit, mire Kossuth figyelmes lett 
és kérdezte, hogy :

—  Mit akar öregem, talán akar valamit mon­
dani ?

— Nem én nagyságos ur — volt a válási.
— H it akkor üljön fel a koosira.
—  Ast nem teszem kérem !
—  Már mért ne tenné öreg, hissen a kocsin 

elfér és gyalog pedig nem bír bejönni —  és a bo­
csiját Kossuth megállította.

—  Nem ülök én azért még asm fel, mert a 
nagyságos ur édesapját 48-ban ki kisértem, aa ő fiát 
pedig most bekísérem.

Kossuth Ferenc aa öreg ssavait ssives késsso- 
ritással kössönte meg.

—  (A n a g y  l e á n y  baja.) A  rendőrségnél
mi reggel egy fiatal, sokogó leány jelent meg. Tímár 
Évi volt, a kit asért citáltak m/sg, mert saját maga 
végzett korrektorát a cselódkönyvóbsn.

— Tímár Évi, hogyan mertél hamisítani, mi­
kor jól tadod, hogy ssért megbüntetnek ? —  kér­
dezte a rendőrkapitány.

A  leány megressent. Csuklás fogta sl és csak 
hebegve tudott válassolni.

—  Kérem aláoson —  yebogto —  Jeton lá\ja a 
telkemet, hogy a Feri as oka. Ant mondta, bogy 
nem tudna olyan leányt csókolni, a  ki már ólmait 
tiaeahst éves. Én pedig már tisennyolo vagyok, ka ­
pitány ur, de ezért nagyon sooretem a Ferit . . . .

A  kapitány mosolygott ás elbooeájtóttá. A  
leány v isssafordult :

— De kérem szépen, ugy e nem mondják mag
•  Ferinek, hogy már elmúltam tiaanhat évse?!

—  (V a n - e  p a c i  a n  o T) Egy ur találkozik a  
háai orvosával as utcán, aki gondolatokba mariUve, 
lassan bandukol.

—  Jó reggelt doktor nr I
—  Van szerencsém. Jó reggelt kívánok. Hogy

ás mint ?
—  Köszönöm, nincs semmi bej. Hát maga?
—  Csak vágynak.
—  Van e sok páciens ?
—  Dühöng es egésaság aram ! > Kávás a bete­

gem! —  edje a válását resignálva aa orvot.
—  Lehetetlen, hisoen most olvastam, hogy ki­

ütött a s e r t é s v é s a ! s •

i és
ive

itéve a főssámvevői hivatalban, hol aa a vízügy

talos órák alatt megtekinthető éa ellene aa észrevé­
telek f. hé 21-ig e városi tenácshos beadhatók.

— (Pulykakunra éhezett )  Egy foglal­
kozás ós helynélkttl való csavargó pulykahúsra éhe­
zett s bemenvén C s  i r i e z  Péter aleóbalokáoy utoai 
lakos udvarába, a ott as istállóból 2 pár pulykft el­
emeit. Sikerrel vóghesvivéo est a manipulációt, szé­
pen túladott aa egyik pár pulykán, a másik párt. —  ( I  
pedig magának tartogatta s előre készítette e száját I oicus egyik

Művészet, írod t i  m b .
B A n k b é n .  K a t o n a  József születésnapja

évfordulóján mi volna a magyar drámairodalok n 
nagy hellhatatlanja emlékének megünneplésére mél­
tóbb, mint sasarehosni aa ó agyadon, é s  soha fölül 
nem maiható drámai romokét, hogy látva JNünv; Vén 
elégedetlenségét, hallva Tiboré panaszait,
Bánk megmérhetetlen vfontooégét, sajnálva 
megvetve Ottót Biberaohchal együtt 
Gsrtrudis őrült hatalomvágyát —  via  
arra a veszteségre, mely Katona Jóméi kosai halá­
lával nemseti irodalmunkat érte ás elmondjak mi fa 
Bánk bánnal: „Minős n teremtésben 
mi, ninoe árva más, oaak a mi 
dalműnk!*

Bánk bánt M ó s n á r o s  Lajos Jálonotts■ 
mindjárt hosnátehetjük, bogy oly igasi mfvi 
átgondolt tudással és átérsett gondolkodással, a  mi 
vidéki ssinpadon ritkaság ssámba megy. Ü gy  masak ja ,
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mini minden lépése, mozdulata méltó volt Bánkhoz» 
Magyarország nagyúrihoz, a ki királyi büszkeséggel 
áe királyi Önérzettel harsogja ép úgy a lázadó Petur­
hoz, mint a büaake Gertrudisbez :

„M a g a  parancaol Ende, a király 1“ Mészáros­
nak ha eat a művészi alakítását kellőleg méltatni 
akarnék, nem lenne elég hoaatura szabható referá- 
dánk ; mert szerepének úgy legcsekélyebb n&anszait, 
mint legkimagaslóbb pontjait egyaránt a kellő és 
felöl alig múlható művészettel adta. Mégis csak ast 
konstatáljuk, hogy Oyilt ssinen is számtalanszor ka­
pott tapsot ; felvonások után pedig kihívták háromszor- 
négyszer is. És végül ast, hogy alig maradt egy 
szép női esem is kOnnyek nélkül szerepe drámai 
részeinél. A  mi, azt hisszük, minden dicséretnél 
többet ér.

Melindát R. B a l o g h  Etel adta. Balogh Etel 
a szó legszebb és legigasabb értelmében m&véssnő 
az ő nehéz, sok tanulmányt, nagy érzést és erős 
fizikai szervezetet kivánó szerepkörében. S játéka 
hatását legjobban aszal méltathatjuk, hogy az ember 
szinte remegre nézte, hogy nem-e törik meg az a 
gyenge női test az ábrázolt, nem ! á t é r z e 11 kínok 
és ssenvedóeek hatása alatt.

Tiborc D  e z s é r y volt. Ez a kitűnő komikus 
bizonyára az extrém hatások bebizonyítása céljából 
vette szerepei közé est a régi kori ssoc iái ista parass 
tót és megjátszotta úgy, olyan erővel és igaz mű­
vészi tudással, hogy bizony könyeket tudott csalni 
szemeinkbe ő, a ki máskor úgy megkacagtat ben 
nünket.

Petur bánt P  e t e r d i játasotta, elismerésre 
méltó hévvel és nagy sikerrel ; Mikhál B o g n á r  és 
Simon bán R ó n a i  Gyula volt. F  o 11 i n u s z Biberach 
alakításában minden művészi tudását érvényre jut 
tatta ugyan, de ehhez a nemcsak finom cselszövő, de 
ha kell, vad és háborgó udvaronchoz nem rendelkezik 
erős hanganysggal. B a l l s  Ottó szerepét csaknem 
egészen elejté ; ép igy volt S o m o g y i n é  Ger 
trudissal. A  királynői alak, a királynői fény megvolt 
ugyan nála, de játéka halavány volt oly annyira, 
hogy semmikép se ismertünk benne arra a Gertru- 
disra, ki egy világot szeretne uralma alá hajtani, de 
azért családja kedvéért minden gyalázatos tettre is 
képes Igen illő szerep lett volna ez K. B r e z n a y  
Annának ; hiszen eddig is ily zsánerű alakításokkal

F e r e n c  la k á s á n  te g n a p  a o r s z . k é p v is e lő k  é r te k e z le te t  k é z ié t  e r e d m é n y é t a zo n b a n  t a r t já k .
fü g g e t le n s é g i  p á r ti t a r t o t t a k . A z  é r te -  e g y e n lő r e  t ito k b a n

Szerkesztői üzenet.T ö b b e k n e k .  —  Lapunk olvasói közül többen 
intéztek már hozzánk kérdést, hogy mért nem kö­
zöljük lapunkban rendesen a szinlapot, tették pedig 
est a kérdést többen ssemrehányólag, mert a szín- 
lapnak minél szélesebb körben való terjesztése u 
színigazgatónak érdekében állván. abban a vélemény­
ben vannak, hogy nem tanúsítunk elég előzékeny­
séget az igazgató iránt, a mikor a ezinlap-közléet 
elmulasztjuk.

Felvilágosításul ezekre a kérdesősködésekre azt 
válaszolhatjuk, hogy ha előzékenység hiányáról egy 
általán szó lehet, nem mi vagyunk azok, a kiket e 
részben szemrehányás érhet, mert mi már többször 
írásban is felkértük S o m o g y i  igazgatót, hogy a 
szinlapot a megelőző nap délutánján közlés végett 
rendelkezésünkre bocsátani szíveskedjék, de hát

eredményteleiiui*, mert — ug^ mond u  ui<t.uapiszinlapot ő is sokszor csak este kapja meg az elő­adás alatt. Kérelmünk megtagadásának valódi okául azonban ezt annál kevésbé fogadhatjuk el, mert a másnapi szinlap szedés végett már a délelőtti órák­ban a nyomdába kerül ; a mikor tehát a színháznál azt a csekély fáradságot is sajnálják, a melylyel egy kivonatos kézirati példánynak hozzánk való juttatása járna, akkor azt kell hinnüuk, hogy az igazgató o l v a s ó k ö z ö n s é g ü n k n e k  s z í n ­h á z l á t o g a t á s á r a  n o m  r e f l e k t á l ,  mert különben ily kivonatos kézirat beküldésével ipar­kodnék minket abba a helyzetbe hozni, hogy közön­ségünket az előadandó darabok s a szereplő színé­szek felől eleve tájékoztathassuk, de hát még a heti műsort sem kapjuk meg. A „M agyarországánál is délután van már lapzárta s mégis közli a másnapi szinlapokat, a mi szintén csak kéziratok beküldése mellett történhetik Ú gy látszik, a budapesti színhá­zak jobban rászorultak.
Lsptulajdono* 
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G raepel Hugó
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mutattu ki művészetét, t* o 1 g á r n é igen szépen adta 
Isidórát ; a rendesét, díszletek sikerültek voltak • 
ss előadás egyik felejthetetlen estéjévé lett szin- 
háslátogstó közönségünknek, mely különben egészen 
meg is töltó a básat. ( —►)

l
Mintegy 10 klgr. gabona 
minta beküldése esetén kü­
lönleges trieur készíttetik. I

Eladó amerikai szölövesszők.3000 sima vessző Portalis (nagylev.) 1000 „ 10.—2000 gyökeres vessző „ „ 1000 „ 20 .—e la d ó  G y n l a y  P é t e r n é l ,  P é c s e t t  Á r p á d - u t c z *5 5 . sz á m  a la t t .

Országgyűlés.
A  képTiuelóháa ülése nov. hó I2-én.

(A  „Pécsi Figyelő-  eredeti távirata.) A jövő évi költ­
ségvetés folytatólagos tárgyalásánál ma felszólaltak 
S s 1 u h a István és M o l n á r  László, mindketten a 
költségvetés ellen beszélvén.

K o s s u t h  Ferenc tartett ezután nagyszabású 
és hatásos bessédet, mely a 67-es a l a p o t  k á r -  
h o s t a t t a .  Kifejté, bogy a kiegyezésben nincs meg 
as egyenlőség, a paritás sem pénzügyi, sem erkölcsi 
téren. Ki állíthatná azt. hogy talán a hadseregben 
meg van ea a paritás, holott a magyarság el van 
nyomva, magyar érdekek figyelmen kívül hagyva 
minden a közös hadsereget érdeklő dologban. Mind 
esek után b i s a l m a t l a n s á g á t  f e j e z i  a kor 
mány iránt és hosaájárul H e I f  y Ignác határozati 
javaslatához.

Kossuth után S z a 1 a y Imre, M é r e y Lajos 
és R a g á l y t  bestéitek még, mind a hárman a 
költségvetés ellen.

H i r d e t é s e k  j u t á n y o s  á r o n  v é t e t  

n e k  f ö l  k i a d ó h i v a t a l u n k b a n .

íi
C m é  a k k o r  v a ló d i , baa háromtsöfú palacrk ab itt leró BBaUggal (vöröt 4a fekete nyomás sárga papi ron) tad eliárva.

TÁVIRATOK.
- Boris herceg v&lláaváltoBta-( A  „Pécsi F i g y e l ő -  e re d e ti t á v ir a t a .)  A  

szobranje k ü ld ö tts é g e  S z ó fiá b a n  m a n y ú jt o t t a  át 
Ferdinánd fejedelemnek a b o lg á r  n e m z e tg y ű lé s  f e l­
iratát, melyben a tró n ö rö k ö s B o r is  h e r c e g n e k  az 
orthodox vallásbau v a ló  n e v e lte té s é t k é r ik . F e r d i­
nand hosszabb beszédben v á la s z o lt  s k ije le n t e t te , 
hogy erős küzdelmet viv  az ir á n t , h o g y  ő se i v a l­
lását elhagyva fiát az o rth o d o x  h itr e  k e r e s z te lte s s e . 
Reméli azonban, hogy a  n e h é zsé g e k e t rövid  időn 
elháríthatja s a d d ig  is tu d o m á su l veszi a s z o b r a n je  
feliratát.—  E g y  o r u n . k é p v i s e l ő  h a l á l a .  ( A„ P é c s i  F ig y e lő *  e re d e ti t á v ir a ta .)  P  r i 1 e  s  z k  y T á d é , a  p o z s o n y in e g y e i S to m fa  v á la s z tó k e r ü le t  o r s z . k é p v is e lő je  m e g h a lt .

- F ü g g e tle n s é g i p á rté rte k e zle t.fA  „ P é c s i  F i g y e lő *  ered eti tá v ir a ta .)  K o s s u t h

e x  T T i l x x xféle
v a l ó d i  t i s z t í t o t t

R SC
W  MÁJ01AJ(törvényeiken védett eMunazolá-han)

MAAGER VILMOSTÓL
B É C S f í E X

kr. első orvosi tfk in tó ly rk  álta l inr)fvi7i>jrált»t,,»t
könnyű eaészthstöségéaél fojrvx f y . r m r k e k r r k  i« k'ilotionenajánltatik rendeltetik mindama ebeteknél, melyekii 1 ar or­
von xr. egész te s ti szervezet, kiiiönösen a me I es tüdő erő 
sitését, a test sulyansk gyarapodását, a nedvek ja v ítá s á t  
v a la a ia t  á lta láb an  a vér tis z títá s á t el a k a rja  érni — Egy 
üveg a ra  I fo rin t es kapható a gyári rak tá rb a n  l lé m b e n  
I I I / *  k e r  H e u m a r k l  3 , valam int az. o v z .tr . m a g y a r  m o  
n a r r h i r  le ittfth h  z y Ú K y a z r r tá r a h a n .

P é r * e i t  k a p h a tó  . Sipöcz latvon Zsiga László. E rre ih  
János és az irgalmasok gyógyszertárában : Reeh Vilmos. S p itzer  
fia Koszi Jánoskrreskedeseben.Foiaktár ón foi>l*iii*i«ái> xr. o-*r»k inntrynr monarch in »<••/ '-iá

M A A G E R  V IL M O S . B E C S .
I I I  3 . H e u m a r k t 3.I tiivr/afnk h utált i In ír n \ « m n/fatviak.

Nymimtott I üiAi sl<»i*etu<M Pécsett, l8Vh*>




